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Conditions générales de la vente et des licences de logiciels
(« Conditions de vente ») (Révision 26)

1. Devis, commande et paiement
1.1 Les équipements, services et logiciels (les « Produits ») proposés sur le devis (le « Devis ») par l’entité juridique de Philips indiquée sur ce dernier sont soumis aux présentes Conditions de vente, au Devis et à toutes les annexes et pièces jointes des présentes. Le Devis expire à la date indiquée et peut être modifié ou révoqué par Philips avant l’acceptation par le client. Les bons de commande ne tiendront lieu d’acceptation du Devis et des présentes Conditions de vente par le client qu’en l’absence d’une signature du représentant autorisé du client sur le Devis. Toutes les modalités différentes ou supplémentaires proposées par le client sont rejetées et ne s’appliquent pas.
1.2 Les prix et modalités de paiement sont indiqués dans le Devis. Les modalités de paiement net sont fondées sur la date de la facture. Les commandes font l’objet d’un examen de crédit et d’une approbation de Philips. Les prix, dépenses et autres montants payables à Philips excluent toutes les taxes applicables, qui sont la responsabilité du client. Philips facturera toutes les taxes applicables et le client les paiera, sauf si le client fournit au préalable un certificat d’exonération fiscale. En ce qui concerne les commandes relatives à Colombie-Britannique, les parties conviennent que le client sera responsable de la TVP de la Colombie-Britannique imposée en vertu des articles 80, 80.3 ou 80.6 de la Provincial Sales Tax Act (Colombie Britannique) sur tout équipement ou autre bien meuble corporel fourni et installé par Philips.
1.3 Le client paiera des intérêts, au taux annuel de 12 %, facturés mensuellement, sur les paiements en retard qui ne sont pas contestés de bonne foi. En cas de défaut de paiement ou de violation des présentes Conditions de vente de la part du client, Philips peut suspendre ses obligations et déduire le montant impayé de toute somme payable au client, en sus des autres droits et recours dont elle peut se prévaloir. Philips peut procéder au recouvrement de tous les coûts et dépenses, y compris les frais juridiques raisonnables liés à l’exécution.
1.4 Le client ne peut pas annuler une commande d’équipement. Si le client annule une commande d’équipement avant l’envoi de la commande à l’usine, il doit payer 15 % du prix de vente net. Si le client annule après l’envoi de la commande à l’usine, il doit payer la totalité du prix de vente net. Si le client n’a pas pris livraison de l’équipement dans les 24 mois qui suivent l’acceptation du Devis, la commande est réputée annulée et les frais d’annulation prévus dans le présent article s’appliqueront conformément à leurs modalités. Dans tous les cas, les annulations de commandes de logiciels sont régies par les modalités de l’annexe de Produit applicable à ce Produit logiciel. En l’absence d’une telle annexe, ces commandes ne peuvent pas être annulées.
1.5 Philips peut faire des livraisons partielles ou anticipées et le client paiera les factures s’y rapportant conformément aux modalités de paiement indiquées sur le Devis. Les paiements peuvent être effectués par chèque, par transfert électronique de fonds (TEF) ou par virement bancaire. Philips n’accepte pas de frais de transaction pour les transferts électroniques de fonds ou pour les autres méthodes de paiement. Philips impose des frais supplémentaires de 2 % pour les cartes de crédit, qui ne peuvent pas dépasser les frais d’acceptation. Tous les paiements par chèque de plus de 50 000 $ CA doivent être versés au moyen d’un chèque électronique ou d’un compte FedEx prépayé de Philips avec suivi.
1.6 Philips a le droit de conserver une sûreté sur les Produits jusqu’à ce qu’elle reçoive le paiement intégral et le client accepte de coopérer avec Philips pour donner effet à toute inscription prévue en vertu de la Loi sur les sûretés mobilières applicable ou de toute autre loi applicable en vigueur à l’occasion dans tout autre territoire. Philips a le droit d’apporter des modifications à la conception ou aux spécifications des Produits à tout moment, à condition que ces modifications ne nuisent pas à leur performance.
1.7 Les Produits sont vendus et livrés indépendamment de tous les services (notamment les services d’installation, de configuration, d’intégration et de formation) ou articles de tiers indiqué dans le Devis. Le client reconnaît que sauf indication contraire dans le Devis, chacun de ces services ou articles peut être planifié, fourni, livré et facturé séparément par Philips conformément aux présentes Conditions de vente.
2. Location et échange
2.1 Si le client souhaite convertir un achat en location, il doit fournir les documents de location pertinents à des fins d’examen et d’approbation par Philips dans les 90 jours précédant la livraison. Le client a la responsabilité de convertir l’opération en une location et d’obtenir l’approbation de la société de location pour les Conditions de vente. Aucun produit ne sera livré avant que Philips n’ait reçu et approuvé les documents de location dûment signés. Si la location n’est pas financée, le client doit garantir le paiement de toutes les sommes dues, Philips peut reconvertir la location en achat et facturer cet achat au client et le client paiera tous les montants facturés conformément aux modalités de la facture.
2.2 Pour tout équipement échangé (un « Bien échangé »), le client garantit qu’il détient un titre valable et commercialisable pour l’équipement concerné. La valeur du Bien échangé dépend du fait que le client fournisse le Bien échangé au plus tard à la date à laquelle Philips met le nouveau Produit à disposition pour la première utilisation pour un patient et cette valeur peut changer si le client retarde la date de livraison, d’installation ou de mise en service, ou si le Bien échangé n’est pas en bon état de marche, s’il est endommagé ou s’il n’est pas conforme au Devis. Le client doit nettoyer et désinfecter tous les composants, vidanger toutes les conduites de refroidissement et supprimer les RPS (terme défini ci-dessous). Le client accepte de rembourser à Philips tous les défraiements résultant de la violation par le client du présent article.
3. Expédition et installation
3.1 Philips livrera les Produits conformément aux modalités d’expédition indiquées dans le Devis. Les frais supplémentaires résultant de modifications des modalités de livraison sont la responsabilité du client. Le risque de perte est transféré au client à la livraison par Philips du Produit au site du client indiqué dans le Devis et le client accusera sans délai réception du Produit en signant un accusé de réception. Philips déploiera des efforts raisonnables pour respecter la date de livraison confirmée au client par Philips avant la mise en production du Produit (la « Date de livraison »). Si le client retarde la livraison au-delà de la Date de livraison, il remboursera les frais raisonnables engagés par Philips, y compris les frais de stockage, les frais de transport et les frais connexes. Le client effectuera tout versement échelonné lié à la livraison au moment de la livraison au site du client ou à l’entrepôt de Philips.
3.2 Philips effectuera l’installation du Produit conformément à son processus d’installation établi pour le Produit et informera le client une fois l’installation terminée. À la demande de Philips, une fois l’installation terminée (y compris toute formation comprise dans le processus d’installation de Philips), le client doit signer une attestation confirmant que l’installation a été effectuée et que le Produit lui a été remis pour utilisation.
3.3 Dans le cas où l’installation et la formation ne sont pas assurées par Philips, le client doit s’assurer que l’installation et la formation sont fournies par un tiers autorisé par Philips. Le cas échéant, Philips ne peut remettre le Produit pour utilisation que si l’installation et la formation ont été assurées par un tiers autorisé par Philips et conformément aux instructions de Philips.
3.4 Dans le cas où l’installation est effectuée par Philips, le client doit prendre les mesures suivantes, à ses propres frais : i) fournir un espace de stockage sécurisé et approprié pour les Produits et un accès libre aux Produits et au site d’installation; ii) se conformer aux exigences d’installation de Philips et aux codes de santé, de sécurité, de l’électricité et du bâtiment applicables; iii) enlever et éliminer de façon appropriée tout matériau dangereux; iv) obtenir les permis et licences nécessaires; v) aider au déplacement des Produits vers le site d’installation; vi) prendre la responsabilité d’installer les câblages ou montages, de retirer les obstacles et d’effectuer les travaux de restauration; et vii) aviser Philips si le client rencontre des conditions dissimulées sur le site d’installation qui diffèrent sensiblement des conditions prévues ou de celles que l’on trouve habituellement sur des propriétés similaires, ou s’il rencontre sur le site d’installation une substance soumise à la réglementation en vertu d’une loi environnementale qui pourrait être libérée du fait de l’installation, avoir une incidence sur l’installation ou avoir des répercussions néfastes pour le personnel de service de Philips ou du sous-traitant. Si les Produits sont connectés à un réseau informatique, le client est responsable de la sécurité de ce réseau.
3.5 Si les conditions ci-dessus ne sont pas satisfaites, Philips peut interrompre l’installation et les essais et peut prolonger la période d’installation, et le client paiera tous les frais supplémentaires. Philips n’assume aucune responsabilité quant à la convenance ou au caractère adéquat des lieux ou des services publics aux fins d’installation ou d’entreposage.
4. Garantie du produit
4.1 Les garanties de Philips propres aux Produits sont décrites au https://www.philips.ca/fr/healthcare/about/terms-conditions, et leurs dispositions et conditions sont intégrées dans les présentes dans la mesure où elles s’appliquent aux Produits prévus dans le Devis. La signature du Devis par le client ou l’émission par le client d’un bon de commande en rapport avec le Devis sera considérée comme un accord selon lequel les garanties propres aux Produits s’appliquent à l’achat par le client. Si une garantie ne figure pas sur la page Web pour un Produit prévu dans le Devis, les articles 4.2 à 4.9 ci-dessous s’appliquent à l’achat par le client.
4.2 Pour les Produits matériels, Philips garantit que le Produit sera substantiellement conforme à ses spécifications prévues dans le Devis et dans la documentation de produit ou d’utilisateur accompagnant l’expédition pendant une période d’un an à compter de la date de réception du Produit par le client, comme l’atteste l’accusé de réception, à condition que le Produit ait fait l’objet d’une utilisation et d’un entretien appropriés. Si Philips est responsable de l’installation, la garantie sera prolongée pour couvrir la période d’installation jusqu’à la remise du Produit ou jusqu’à la première utilisation clinique, selon la première éventualité. Cette prolongation ne peut pas dépasser une période totale de garantie expirant plus de quinze (15) mois après la date d’expédition, sauf si Philips a besoin d’une prolongation de délai pour terminer l’installation en raison de retards découlant de motifs attribuables à Philips. Philips garantit que les Produits jetables à usage unique seront de bonne qualité jusqu’à la date de péremption.
4.3 Philips garantit que les Logiciels sous licence autonomes seront conformes, quant à leurs éléments essentiels, aux spécifications techniques pendant une période de 90 jours à partir de la date de mise à disposition.
4.4 Philips garantit pendant une période de 90 jours après l’achèvement des services que les ces derniers seront fournis de manière soignée et professionnelle. La seule responsabilité de Philips et le recours exclusif du client en cas de violation de la présente garantie de service sera de créditer le prix des services ou d’exécuter à nouveau les services.
4.5 Pour une réclamation de garantie, Philips doit recevoir un avis écrit durant la période de garantie et dans un délai raisonnable suivant la découverte du défaut. Les pièces ou Produits remplacés doivent être retournés à Philips conformément aux présentes Conditions de vente, au Devis et aux lois applicables, y compris la Loi de 1992 sur le transport des marchandises dangereuses (Canada) et ces Produits et pièces deviendront la propriété de Philips au moment de leur livraison à Philips.
4.6 Les obligations de garantie de Philips et le recours unique et exclusif du client à l’égard d’un Produit sont limités, au choix de Philips, à la réparation ou au remplacement de la pièce ou du Produit affecté, ou au remboursement au prorata du prix d’achat après un délai de traitement raisonnable et le retour du ou des Produits. Les pièces de remplacement seront neuves ou équivalentes. Le présent article ne s’applique qu’aux Produits et non aux services.
4.7 Philips n’a aucune obligation à l’égard de défauts résultant d’une utilisation, d’un fonctionnement, d’une modification, d’une configuration, d’un étalonnage ou d’un entretien non conforme aux spécifications et aux instructions du Produit; d’un abus, de la négligence, d’un accident ou de dommages causés par le client; d’une préparation inadéquate du site, de sources externes ou de produits de tiers. Philips n’est pas responsable des garanties de produits de tiers, mais elle déploiera des efforts raisonnables pour étendre au client les garanties et les solutions de services relatives aux produits de tiers.
4.8 Pendant la durée de la garantie et de toute entente de service, le client doit fournir et maintenir une connexion Internet haut débit dédiée pour assurer l’entretien à distance des Produits :
4.8.1	en apportant un soutien à l’installation d’un routeur approuvé par Philips (ou d’un routeur appartenant au client acceptable pour Philips) pour la connexion aux Produits et au réseau du client (lequel routeur demeure la propriété de Philips s’il est fourni par Philips et n’est fourni que pendant la durée de la garantie);
4.8.2	en maintenant un emplacement sécurisé pour le matériel afin de connecter les Produits au centre de données des services à distance de Philips;
4.8.3	en fournissant et en maintenant une adresse IP gratuite au sein du réseau du site qui sera utilisée pour connecter les Produits au réseau du client;
4.8.4	en maintenant la connexion ainsi établie pendant toute la période applicable, avec une force de connectivité suffisante pour l’usage prévu;
4.8.5	en facilitant la reconnexion à Philips en cas de déconnexion temporaire.
4.9 Si le client ne fournit pas cet accès, il accepte toutes les répercussions sur la disponibilité des Produits, sur les coûts supplémentaires et sur la vitesse de résolution.
4.10 LES GARANTIES DES PRÉSENTES CONDITIONS DE VENTE ET DU DEVIS SONT LES SEULES GARANTIES DONNÉES PAR PHILIPS ET ELLES REMPLACENT EXPRESSÉMENT TOUTE AUTRE GARANTIE ET CONDITION ÉCRITE, VERBALE, LÉGALE, PRÉVUE PAR LA LOI, EXPLICITE OU IMPLICITE, NOTAMMENT TOUTE GARANTIE D’ABSENCE DE VIOLATION, DE JOUISSANCE PAISIBLE, DE QUALITÉ MARCHANDE OU DE CONVENANCE À UN USAGE PARTICULIER. DANS LA MESURE AUTORISÉE PAR LA LOI APPLICABLE, PHILIPS DÉCLINE TOUTE AUTRE DÉCLARATION, GARANTIE OU CONDITION DE QUELQUE SORTE QUE CE SOIT, QU’ELLE SOIT EXPLICITE, LÉGALE OU IMPLICITE, DÉCOULANT, ENTRE AUTRES, D’UNE LOI, D’UNE CONDITION HABITUELLE OU DE L’USAGE COMMERCIAL, NOTAMMENT LES DÉCLARATIONS, GARANTIES ET CONDITIONS DE QUALITÉ MARCHANDE, DE QUALITÉ OU DE CONVENANCE À UN USAGE PARTICULIER, DE PROPRIÉTÉ, DE JOUISSANCE PAISIBLE, DE NON-INFRACTION À DES DROITS DE TIERS, D’ABSENCE D’ERREUR OU D’ABSENCE D’INTERRUPTION DE SERVICE, D’EXACTITUDE, DE DISPONIBILITÉ, DE FIABILITÉ, DE RÉSULTATS D’UTILISATION, DE SÉCURITÉ, D’ACTUALITÉ ET D’EXHAUSTIVITÉ À L’ÉGARD DES PIÈCES FOURNIES PAR PHILIPS.
5. Limitation de responsabilité
5.1 LA RESPONSABILITÉ TOTALE DE PHILIPS AU TITRE DES DOMMAGES ET RÉCLAMATIONS DÉCOULANT DE PRODUITS ET DE SERVICES DANS LE CADRE DES PRÉSENTES CONDITIONS ET DU DEVIS OU S’Y RAPPORTANT, QU’ILS SOIENT FONDÉS SUR UN DÉLIT (Y COMPRIS LA NÉGLIGENCE), SUR LA RUPTURE D’UN CONTRAT, SUR UNE INDEMNISATION, SUR LE DROIT OU SUR L’EQUITY, EST LIMITÉE AU TOTAL DES MONTANTS PAYÉS PAR LE CLIENT À PHILIPS AUX TERMES DES PRÉSENTES CONDITIONS DE VENTE ET DU DEVIS.
5.2 PHILIPS N’EST PAS RESPONSABLE DES DOMMAGES INDIRECTS, PUNITIFS, ACCESSOIRES, EXEMPLAIRES, SPÉCIAUX OU CONSÉCUTIFS, Y COMPRIS LES PERTES DE DONNÉES, DE PROFITS, DE REVENUS, D’EXPLOITATION OU D’UTILISATION, QU’ELLES SOIENT PRÉVISIBLES OU NON ET QUE LA RÉCLAMATION SOIT FONDÉE SUR UN DÉLIT, SUR UNE RUPTURE DE CONTRAT, SUR UNE INDEMNISATION, SUR LE DROIT OU SUR L’EQUITY.
5.3 LES ÉLÉMENTS SUIVANTS NE SONT PAS SOUMIS AUX LIMITATIONS DE RESPONSABILITÉ PRÉVUES PAR L’ARTICLE 5.1 ET CONSTITUENT DES DOMMAGES DIRECTS : a) LES RÉCLAMATIONS DE TIERS À L’ÉGARD DE PRÉJUDICES CORPORELS OU DE DÉCÈS CAUSÉS PAR LA NÉGLIGENCE DE PHILIPS OU PAR UN VICE PROUVÉ DES PRODUITS, b) LES RÉCLAMATIONS À L’ÉGARD DE DOMMAGES CAUSÉS À DES BIENS MATÉRIELS REPRÉSENTANT DES DOMMAGES MATÉRIELS DIRECTEMENT CAUSÉS PAR LA NÉGLIGENCE DE PHILIPS OU PAR UN VICE PROUVÉ DES PRODUITS, c) LES DÉFRAIEMENTS ENGAGÉS POUR FOURNIR LES AVIS AUX PATIENTS EXIGÉS PAR LA LOI DIRECTEMENT CAUSÉS PAR UNE COMMUNICATION NON AUTORISÉE DE LA PART DE PHILIPS DE RENSEIGNEMENTS PERSONNELS, DE RENSEIGNEMENTS MÉDICAUX PERSONNELS OU DE RENSEIGNEMENTS MÉDICAUX (AU SENS DES LOIS APPLICABLES EN MATIÈRE DE PROTECTION DE LA VIE PRIVÉE), d) LES AMENDES OU PÉNALITÉS IMPOSÉES AU CLIENT PAR DES AGENCES GOUVERNEMENTALES À LA SUITE D’UNE COMMUNICATION NON AUTORISÉE DE LA PART DE PHILIPS DE RENSEIGNEMENTS PERSONNELS, DE RENSEIGNEMENTS MÉDICAUX PERSONNELS OU DE RENSEIGNEMENTS MÉDICAUX (AU SENS DES LOIS APPLICABLES EN MATIÈRE DE PROTECTION DE LA VIE PRIVÉE), ET e) LA VIOLATION PAR PHILIPS DE SES OBLIGATIONS D’INDEMNISATION.
6. Indemnisation de la propriété intellectuelle
6.1 Philips indemnisera, défendra et dégagera de toute responsabilité le client à l’égard de toute réclamation selon laquelle un Produit de Philips viole la propriété intellectuelle d’un tiers, à condition que le client fournisse sans délai à Philips un avis écrit, des renseignements complets et son aide, et qu’il lui accorde le contrôle exclusif de la défense ou du règlement. S’il est conclu ou estimé qu’un Produit viole une propriété intellectuelle valide, ou s’il est interdit au client d’utiliser le Produit, Philips peut obtenir le droit pour le client d’utiliser le Produit, remplacer ou modifier le Produit ou fournir un remboursement au prorata sur retour du Produit. Philips n’a aucune obligation à l’égard des réclamations découlant du respect des conceptions, des spécifications ou des instructions du client, de l’utilisation de renseignements techniques fournis par le client, de modifications apportées par le client, par ses entrepreneurs ou par ses mandataires, d’une utilisation non conforme aux spécifications ou aux instructions, de l’utilisation en combinaison avec d’autres produits, systèmes ou méthodes, que ceux-ci soient vendus ou mis en place par Philips ou non, sauf conformément aux présentes Conditions de vente, de l’utilisation de versions antérieures, ou de l’utilisation après que Philips a conseillé au client d’arrêter l’utilisation. Les présentes modalités énoncent l’ensemble des obligations et des responsabilités de Philips à l’égard des réclamations pour violation de propriété intellectuelle et l’unique recours du client à cet égard.
7. Propriété, utilisation et exclusivité des documents sur les Produits et des autres matériaux d’entretien exclusifs
7.1 Les documents, manuels et renseignements techniques de Philips relatifs à la maintenance ou à l’entretien des produits sont exclusifs. Ils ne peuvent pas être copiés, reproduits, transmis, communiqués ou utilisés sans le consentement écrit de Philips. Les logiciels de maintenance ou d’entretien techniques de Philips sont également exclusifs et sont destinés uniquement à l’utilisation par Philips, sauf convention contraire écrite conclue entre Philips et le client.
8. Contrôle des exportations et revente de Produits
8.1 Le client ne doit pas exporter, réexporter ou transférer les Produits sans avoir obtenu les autorisations d’exportation adéquates. Les clients canadiens ne peuvent pas transférer les Produits hors du Canada.
9. Conditions du logiciel sous licence
9.1 Sous réserve du respect par le client des présentes Conditions de vente, Philips octroie au client une licence non exclusive, non transférable, révocable, sans le droit d’accorder des sous-licences, pour l’utilisation du logiciel indiqué sur le Devis, qu’il soit intégré dans les Produits ou concédé sous licence comme logiciel autonome (collectivement le « Logiciel sous licence »), conformément au Devis et aux instructions d’utilisation qui accompagnent les Produits.
9.2 Le Logiciel sous licence est concédé sous licence et non vendu, et tous les droits de propriété intellectuelle demeurent la propriété de Philips. Le client peut faire une copie du Logiciel sous licence à des fins de sauvegarde. Le client préservera la nature confidentielle du Logiciel sous licence et conservera l’avis de droit d’auteur ou les légendes exclusives sur les copies.
9.3 Le client ne doit pas faire ce qui suit ou permettre à un tiers de faire ce qui suit : a) vendre, céder ou transférer le Logiciel sous licence ou accorder une sous-licence de celui-ci; ou b) décompiler, désassembler, modifier, reproduire ou rétroconcevoir d’une autre façon le Logiciel sous licence. Le Logiciel sous licence ne peut être utilisé qu’en relation avec les Produits ou avec des systèmes certifiés par Philips. Toute modification des Produits ou du système sera réputée non autorisée et peut être réputée constituer du reconditionnement des Produits ou des systèmes. L’installation des mises à jour ou des correctifs émis par Philips ne constitue pas une modification.
9.4 Philips et les membres du même groupe peuvent utiliser sans redevances les commentaires ou suggestions afin de modifier ou d’améliorer le Logiciel sous licence ou afin de concéder sous licence ces modifications ou améliorations à des tiers. Le client s’engage à respecter les modalités des logiciels sous licence de tiers et à indemniser Philips à l’égard de tout dommage résultant de son non-respect des modalités des logiciels sous licence de tiers. Si le concédant de licence tiers résilie la licence, Philips peut résilier la licence accordée au client et déployer des efforts raisonnables pour trouver une solution.
9.5 Le client a la responsabilité d’acheter et de gérer des logiciels antivirus afin de protéger les produits et de régler tous les problèmes liés à des virus dans le Logiciel sous-licence. Le client assume l’entière responsabilité de toute utilisation d’un antivirus qui n’est pas conforme aux recommandations de Philips (énoncées dans la documentation de produit et/ou d’utilisateur applicable).
9.6 Toute installation ou utilisation de mises à jour non autorisées (terme défini dans les annexes de Produit) par le Client peut avoir une incidence négative sur les fonctionnalités et les performances. Philips n’assume aucune responsabilité à l’égard des problèmes de performance résultant de mises à jour non autorisées et la garantie est sans effet pendant la période d’utilisation de ces mises à jour non autorisées et elle ne reprendra pas effet tant que le client n’est pas revenu à la version la plus récemment validée, aux frais du client. Philips peut exiger que le client annule les mises à jour non autorisées en revenant à la version la plus récemment validée avant de fournir les services. Philips teste les dernières mises à jour de sécurité applicables et les publie dans des documents sur l’état de sécurité des produits de Philips. Le client a la responsabilité de déployer les mises à jour validées.
9.7 Le client doit s’assurer que les tiers effectuent le travail d’interface au plus tard à la date de test de l’interface indiquée dans le Devis ou dans l’énoncé des travaux applicables. Si la date de test de l’interface est manquée en raison d’un retard causé par le client, Philips peut résilier les obligations liées à l’interface et rembourser au prorata les montants prépayés pour les interfaces, déduction faite de la valeur du travail effectué avant la résiliation, selon la détermination raisonnable de Philips. Les interfaces résiliées seront réévaluées dans le cadre d’un contrat de vente distinct.
9.8 Philips n’est pas responsable des plans de continuité des affaires, des plans de récupération après sinistre ou des sauvegardes des données. Le client a la responsabilité d’effectuer des sauvegardes et d’en déterminer la fréquence appropriée. Philips recommande d’effectuer des sauvegardes quotidiennes au moins. Les disques durs des Produits ne doivent pas être utilisés comme dépôts de données et tous les rapports et images contenus dans le Produit doivent être envoyés vers un autre dispositif de stockage tel qu’un système d’archivage et de transmission d’images (picture archive and communication system ou PACS) ou un système d’imagerie de suite médicale (health suite imaging ou HSI), au moins quotidiennement.
9.9 Les services professionnels de mise en place du Logiciel sous licence seront conformes à un énoncé de travail et seront soumis aux présentes modalités. Philips exige un énoncé de travail signé par le client au moment où le client passe la commande pour des produits de Logiciel sous licence d’informatique d’entreprise de Philips.
10. Confidentialité
10.1 Chaque partie préservera la confidentialité de tous les renseignements de l’autre partie et ne les utilisera que pour exercer ses droits et s’acquitter de ses obligations aux termes des présentes Conditions de vente et du Devis. La présente obligation ne s’applique pas aux renseignements qui font partie du domaine public ou qui sont communiqués conformément à la loi ou à une ordonnance d’un tribunal.
11. Respect des lois
11.1 Chaque partie doit respecter tous les règlements, lois et règles applicables.
11.2 Philips peut traiter des données personnelles dans le cadre des services. Lorsque Philips traite des données personnelles (y compris des renseignements personnels, des renseignements médicaux ou des renseignements médicaux personnels (RPS), au sens des lois applicables en matière de protection de la vie privée) pour le compte du client et à sa demande, les parties concluront une convention de protection des données qui régira ce traitement. Philips peut traiter des fichiers journaux ou des paramètres de dispositif qui contiennent des données personnelles, notamment des RPS, afin de fournir des services et de se conformer aux règlements et aux normes.
11.3 Le client consent à ce que Philips utilise les données non personnelles à des fins commerciales, notamment afin d’analyser les données, d’améliorer les produits et services, de faire des affirmations de marketing et de créer des références. Philips n’utilisera pas le nom du client sans son consentement écrit préalable.
12. Force majeure
12.1 Aucune des parties n’est responsable d’une inexécution résultant de circonstances échappant à son contrôle, y compris les catastrophes naturelles, la guerre, la guerre civile, une insurrection, un incendie, une inondation, un conflit de travail, une épidémie, une pandémie, une cyberattaque, un acte de terrorisme, la réglementation gouvernementale, un embargo, des sanctions relatives au contrôle des exportations ou l’indisponibilité de Philips concernant les permis, les licences, les autorisations, ainsi qu’une défaillance ou un cas de force majeure des fournisseurs ou des sous-traitants. En cas d’inexécution de Philips résultant d’un cas de force majeure qui continue pendant plus de 90 jours consécutifs, le client peut résilier le Devis relatif à tout Produit qui n’est pas encore livré.
13. Divers
13.1 Les Produits peuvent contenir des pièces réusinées équivalentes aux pièces neuves en matière de performance.
13.2 Si le client devient insolvable, s’il déclare faillite ou si ses actifs sont cédés ou gelés, Philips peut annuler les obligations non acquittées ou suspendre leur exécution. Les obligations financières du client demeurent en vigueur.
13.3 Si une disposition des présentes Conditions de vente est considérée comme illégale, inexécutoire ou invalide, les dispositions restantes resteront en vigueur et une nouvelle disposition reflétant l’intention initiale se substituera.
13.4 Les avis ou autres communications doivent être donnés par écrit et sont réputés être valides s’ils sont remis en personne ou s’ils sont envoyés par messager ou par courrier.
13.5 Le défaut d’exiger l’exécution de toute obligation n’aura aucune incidence sur le droit à l’exiger par la suite.
13.6 Le client ne peut pas céder ses droits ou obligations sans le consentement écrit préalable de Philips, sauf dans le cadre d’une vente de la quasi-totalité des actifs du client ou dans le cadre d’une réorganisation interne, et à condition que dans chaque cas, le client ne manque pas à ses obligations de paiement et que le cessionnaire endosse par écrit l’intégralité des responsabilités et obligations.
13.7 Les obligations du client ne dépendent d’aucune autre convention avec Philips. Le client n’exercera aucun droit de compensation en relation avec d’autres conventions.
13.8 Toutes les opérations sont régies par les lois de la province ou du territoire où le Produit sera installé et par les lois fédérales du Canada qui s’y appliquent. Le client signalera immédiatement à Philips tout événement qui porte à croire qu’un Produit pourrait avoir causé un décès ou une lésion grave ou y avoir contribué, ou qu’il pourrait avoir fait l’objet d’une défaillance susceptible de causer un décès ou une lésion grave. Le client signalera toute plainte concernant l’identification, la qualité, le rendement, la fiabilité, la sécurité, l’efficacité, les étiquettes ou les instructions d’utilisation des Produits. Philips est responsable de la soumission de tout dossier ou rapport aux autorités gouvernementales, sauf exigence contraire prévue par la loi.
13.9 Le client reconnaît que certaines politiques, annexes, modalités propres à un Produit et certains autres documents visés dans les présentes Conditions de vente sont fournis par l’entremise d’hyperliens incorporés (collectivement les « Modalités fournies par hyperlien »). Le client déclare qu’il est capable d’accéder aux Modalités fournies par hyperlien, de les télécharger et de les stocker, et il convient que toutes les Modalités fournies par hyperlien sont intégrées dans les présentes Conditions de vente et en font partie comme si elles y étaient énoncées intégralement. Si un hyperlien est modifié ou n’est plus disponible, la version alors en vigueur des Modalités fournies par hyperlien concernées, identifiée par son titre et par sa version/date prévaudra et Philips en fournira une copie sur demande.
13.10 Les présentes Conditions de vente, les modalités du Devis et toute garantie applicable propre à un Produit constituent l’intégralité de l’entente et remplacent toutes les ententes ou conventions antérieures concernant les opérations prévues dans le Devis. Aucun consentement, modalité, condition, renonciation ou modification supplémentaire n’est exécutoire à moins qu’il ne soit écrit et signé par les parties.
13.11 Les annexes propres aux Produits jointes aux présentes Conditions de vente s’appliquent uniquement aux Produits indiqués et prévaudront si les modalités explicitement énoncées dans l’annexe contredisent les modalités explicitement énoncées dans les présentes Conditions de vente.
13.12 
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